
SEEMEE 100 
SK - NÁVOD NA POUŽITIE 
UPOZORNENIE  
Ničím nezakrývajte zariadenie  
BALENIE OBSAHUJE 
• SEEME 100 
• Úchop na sedlo 
• Úchop na sedlovku 
• Micro USB kábel 
FUNKCIE 
Vstavaný senzor pohybu je 
súčasťou funkcie brzdenia a 
funguje len pri používaní 
brzdového módu. Zariadenie 
prejde do spiaceho módu po 1 
min nečinnosti a znovu sa automaticky aktivuje pri zaznamenaní 
pohybu. Vstavaný akcelometer aktivuje rýchlo blikajúce brzdiace 
svetlo pri zaznamenaní náhleho zníženia rýchlosti/brzdenia. 
NÁVOD NA OBSLUHU 
1. Krátke stlačenie aktivuje indikátor batérie 
2. Dlhým stlačením zapnete/vypnete svetlo 
3. Dvojitým stlačením prechádzate medzi režimami STÁLE SVETLO-

BLIKANIE-SMART 
4. V režimoch STÁLE SVETLO a BLIKANIE krátkym stlačením 

zmeníte úroveň jasu/blikacie módy 
5. Dlhým stlačením tlačidla na 5 s pri vypnutom svetle: 

o ak sa rozsvieti stále svetlo – senzor pohybu je zapnutý 
o ak svetlo bliká -  senzor pohybu je vypnutý 

6. Pamäťový mód umožňuje automatické zapamätanie si 
poslednej zvolenej úrovne jasu 

REŹIMY 
STÁLE SVETLO 
• NÍZKY - 18LM/3:30 
• STREDNÝ - 36LM/2:00 
• VYSOKÝ - 72LM/1:30 
BLIKANIE 
•  DYCH - 0-72-0LM/2:30 
•  KOMÉTA – 72-0LM/3:30 
•  BLIKANIE – 0-72LM/10:00 
•  INTERAKTÍVNY – 72-0LM/06:00 
SMART 
•  DEŇ – 5-70LM/12:00 
•  NOC – 3-70LM/03:00 
NABÍJANIE 
•  Červené svetlo bliká – nabíja sa 
•  Zelené svetlo svieti – nabité 
•  Štandardná doba nabíjania cca 1,5h (5V 1A) 
INDIKÁTOR STAVU BATÉRIE 
V pohotovostnom režime stlačte tlačidlo pre zobrazenie inidikátora 
stavu batérie na 3 s 
• 100%-21%: Stála zelená 
• 20%-11%: Stála červená 
• 10%-1%: Blikajúca červená 
INŠTALÁCIA (viď grafické znázornenie v cudzojazyčnom preklade) 
ŠPECIFIKÁCIE 
•  100lm 
•  Nárazu odolné (1m) 
•  Vodeodolné 
DISTRIBÚTOR: PAUL LANGE OSLANY, s.r.o., Mierová 854/37, 
Oslany, Slovensko. Tel: +421 463 938 110, E-mail: office@paul-
lange.sk, Web: paullange.sk 
 

SEEMEE 100 
CZ - NÁVOD K POUŽITÍ 
UPOZORNĚNÍ  
Ničím nezakrývejte zařízení 

BALENÍ OBSAHUJE 
• SEEME 100 
• Úchop na sedlo 
• Úchop na sedlovku 
• Micro USB kabel 
FUNKCE 
Vestavěný senzor pohybu je součástí funkce brzdění a funguje jen 
při používání brzdového módu. Zařízení přejde do spícího módu po 
1 min nečinnosti a znovu se automaticky aktivuje při zaznamenání 
pohybu. Vestavěný akcelometr aktivuje rychle blikající brzdící světlo 
při zaznamenání náhlého snížení rychlosti/brzdění. 
NÁVOD K OBSLUZE 
7. Krátký stisk aktivuje indikátor baterie 
8. Dlouhým stiskem zapnete/vypnete světlo 
9. Dvojitým stisknutím přecházíte mezi režimy STÁLÉ SVĚTLO-

BLIKÁNÍ-SMART 
10. V režimech STÁLÉ SVĚTLO a BLIKÁNÍ krátkým 

stisknutím změníte úroveň jasu/blikací módy 
11. Dlouhým stisknutím tlačítka na 5 s při vypnutém 

světle: 
o rozsvítí-li se stále světlo – senzor pohybu je zapnutý 
o pokud světlo bliká - senzor pohybu je vypnutý 

12. Paměťový mód umožňuje automatické zapamatování 
si poslední zvolené úrovně jasu 

REŽIMY 
STÁLÉ SVĚTLO 
• NÍZKÝ - 18LM/3:30 
• STŘEDNÍ - 36LM/2:00 
• VYSOKÝ - 72LM/1:30 
BLIKÁNÍ 
• DECH - 0-72-0LM/2:30 
• KOMETA – 72-0LM/3:30 
• BLIKÁNÍ – 0-72LM/10:00 
• INTERAKTIVNÍ – 72-0LM/06:00 
SMART 
• DEN – 5-70LM/12:00 
• NOC - 3-70LM/03:00 
NABÍJENÍ 
• Červené světlo bliká – nabíjí se 
• Zelené světlo svítí – nabito 
• Standardní doba nabíjení cca 1,5h (5V 1A) 
INDIKÁTOR STAVU BATERIE 
V pohotovostním režimu stiskněte tlačítko pro zobrazení inidikátoru 
stavu baterie na 3 s 
• 100%-21%: Stálá zelená 
• 20%-11%: Stálá červená 
• 10%-1%: Blikající červená 
INSTALACE (viz grafické znázornění v cizojazyčném překladu) 
SPECIFIKACE 
• 100lm 
• Nárazu odolné (1m) 
• Voděodolné 
DISTRIBUTOR: PAUL LANGE OSLANY, s.r.o., Mierová 854/37, 
Oslany, Slovensko. Tel: +421 463 938 110, E-mail: office@paul-
lange.sk, Web: paullange.sk 
 

SEEMEE 100 
UA - ІНСТРУКЦІЯ З ВИКОРИСТАННЯ 
УВАГА  
Нічим не накривайте пристрій 
ПАКЕТ МІСТИТЬ 
• SEEME 100 
• Хват за сідло 
• Ручка підсідельного штиря 
• Кабель Micro USB 
ФУНКЦІЇ 
Вбудований датчик руху є частиною функції гальмування і 
працює лише в режимі гальмування. Пристрій переходить у 

сплячий режим після 1 хвилини бездіяльності та автоматично 
знову активується при виявленні руху. Вбудований 
акселерометр активує швидко блимаючий стоп-сигнал, коли 
виявляється раптове зниження швидкості/гальмування. 
ПОСІБНИК З ЕКСПЛУАТАЦІЇ 
13. Коротке натискання активує індикатор батареї 
14. Натисніть і утримуйте, щоб увімкнути/вимкнути 

світло 
15. Двічі натиснувши, ви перемикаєтеся між режимами 

ЩЕ СВІТЛО-МИГЛАТНЕ-РОЗУМНО 
16. У режимах STILL LIGHT і FLASHING короткочасно 

натисніть, щоб змінити рівень яскравості/режим блимання 
17. Довгим натисканням кнопки протягом 5 с при 

вимкненому світлі: 
o якщо лампочка горить постійно - включений датчик руху 
o якщо лампочка блимає - датчик руху вимкнений 

18. Режим пам'яті дозволяє автоматично 
запам'ятовувати останній вибраний рівень яскравості 

РЕЖИМИ 
ЩЕ СВІТЛО 
• НИЗЬКИЙ - 18LM/3:30 
• СЕРЕДНІЙ - 36LM/2:00 
• ВИСОКА - 72LM/1:30 
БЛИМАННЯ 
• ДИХАННЯ - 0-72-0LM/2:30 
• КОМЕТА - 72-0LM/3:30 
• БЛИМАННЯ – 0-72ЛМ/10:00 
• ІНТЕРАКТИВ – 72-0ЛМ/06:00 
РОЗУМНИЙ 
• ДЕНЬ – 5-70ЛМ/12:00 
• НІЧ – 3-70 ЛМ/03:00 
ЗАРЯДКА 
• Червона лампочка блимає - зарядка 
• Горить зелене - заряджено 
• Стандартний час заряджання приблизно 1,5 години (5 В 1 А) 
ІНДИКАТОР СТАНУ БАТАРЕЇ 
У режимі очікування натисніть кнопку, щоб відобразити 
індикатор стану батареї протягом 3 секунд 
• 100%-21%: суцільний зелений 
• 20%-11%: Постійний червоний 
• 10%-1%: блимає червоним 
МОНТАЖ (див. графічне зображення в перекладі іноземною 
мовою) 
ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
• 100 лм 
• Ударостійкий (1 м) 
• Водонепроникний 
ДИСТРИБ'ЮТОР: PAUL LANGE OSLANY, s.r.o., Mierová 854/37, 
Oslany, Словаччина. Тел.: +421 463 938 110, Електронна адреса: 
office@paul-lange.sk, Веб-сайт: paullange.sk 
 

SEEMEE 100 
BG - УКАЗАНИЯ ЗА УПОТРЕБА 
ВНИМАНИЕ  
Не покривайте устройството с нищо 
ОПАКОВКАТА СЪДЪРЖА 
• SEEMEE 100 
• Хващане на седлото 
• Захващане на колчето за седалка 
• Micro USB кабел 
ФУНКЦИИ 
Вграденият сензор за движение е част от спирачната функция 
и работи само при използване на спирачен режим. 
Устройството преминава в режим на заспиване след 1 минута 
бездействие и автоматично се активира отново при засичане 
на движение. Вграденият акселерометър активира бързо 
мигаща спирачна светлина, когато се открие внезапно 
намаляване на скоростта/спиране. 

ИНСТРУКЦИЯ ЗА УПОТРЕБА 
19. Кратко натискане активира индикатора за 

батерията 
20. Натиснете продължително, за да 

включите/изключите светлината 
21. С двукратно натискане превключвате между 

режимите ВСЕ ОЩЕ СВЕТЛИНА-МИГАЩА-УМНА 
22. В режими STILL LIGHT и FLASHING натиснете 

кратко, за да промените нивото на яркост/режим на мигане 
23. При продължително натискане на бутона за 5 s при 

изключена светлина: 
o ако светлината свети постоянно - сензорът за движение е 

включен 
o ако светлината мига - сензорът за движение е изключен 

24. Режимът на памет позволява автоматично 
запаметяване на последното избрано ниво на яркост 

РЕЖИМИ 
ВСЕ ОЩЕ СВЕТЛИНА 
• НИСКО - 18LM/3:30 
• СРЕДЕН - 36LM/2:00 
• ВИСОКА - 72LM/1:30 
МИГА 
• ДЪХ - 0-72-0LM/2:30 
• КОМЕТА - 72-0LM/3:30 
• МИГАНЕ – 0-72LM/10:00 
• ИНТЕРАКТИВНО – 72-0ЛМ/06:00ч 
УМЕН 
• ДЕН – 5-70ЛМ/12:00ч 
• НОЩ – 3-70ЛМ/03:00ч 
ЗАРЕЖДАНЕ 
• Червена светлина мига - зареждане 
• Свети зелена светлина - заредено 
• Стандартно време за зареждане приблизително 1,5 часа (5V 

1A) 
ИНДИКАТОР ЗА СЪСТОЯНИЕ НА БАТЕРИЯТА 
В режим на готовност натиснете бутона, за да се покаже 
индикаторът за състоянието на батерията за 3s 
• 100%-21%: Постоянно зелено 
• 20%-11%: Постоянно червено 
• 10%-1%: мигащо червено 
ИНСТАЛАЦИЯ (вижте графично изображение в превод на чужд 
език) 
СПЕЦИФИКАЦИИ 
• 100lm 
• Удароустойчив (1m) 
• Водоустойчив 
ДИСТРИБУТОР: PAUL LANGE OSLANY, s.r.o., Mierová 854/37, 
Oslany, Словакия. Телефон: +421 463 938 110, E-mail: 
office@paul-lange.sk, Web: paullange.sk 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


